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S u d i 

1. U sadržaju ulomaka članka pod naslo-
„Više nam je dodi jalo" , uvrštenog na prvoj 
i časopisa »Hrvatska R i j e č " , objelodanjena u 
" i dne 5 tek. tiskom tiskare pod odgovor-
redništvom Jos ipa Drezge, a baš 

od riječi „šutili" do .g leda ju* ( I . stupac) , 
od riječi „ni pristranosti" do trpiti" (I. stupac), 
od rl.eči „ne možemo" do „sudbenoga" ( I . 
tupac). 

od riječi „nije li t o " do „stranke" ( I I . stupac), 
od riječi „no neka" do „boji stranke" ( I I . 
tupac). 
od riječi „tko nam" do „spomenutih" ( I I . 
tupac). 

UREDNIČTVO I UPRAVA „HRVATSKE RIEČI" NALAZE S E U „HRVATSKOJ T I 

SKARI« (Dr. KRSTELJ I DRUG.) - RUKOPISI NE VRAĆAJU SE . - NEFRAN-

KIRANA S E PISMA NE PRIMAJU. 

OGLASI F»0 CIRNIKU. 

osim toga u ulomku članka pod naslovom „Iz 
zemlje Ćuka" uvrštenog na drugoj strani III. i IV. 
stupca istog časopisa, a baš od riječi „kod njih 
j e " do „ljude i pril jke" nazrijevaju se »krajnosti 
prestupka predvigjena u § . 300 k. z; 

H. odregjuje se potvrda obavljene zapljene; 
III. proglasuje zabranu dalnjeg rasprostranii-

vanja zapljenjenih ulomaka; 

IV. odregjuje uništenje zapljenjenih primje
raka i svili onih što bi se j o š moglo zapljeniti, te 
i rastavljanje dotičnog tiskovnog sloga i redovito 
objelodanjenje presude u Državnom listu. 

Razlozi 
Zapljenjenim ulomcima očito se namjerava 

poticati pučanstvo na mržnju i prezir proti organa 
pravde odnosno njihova uredovna djelovanja i da 
ocrni njihove uredovne odluke, u čemu se stiječu 
skrajnosti prestupka predvigjena u §. 300 k. z. 

S toga je izrečena gornja osuda u smislu 
§ § . 4 8 8 , 4 8 9 , 4 9 0 , 4 9 3 Kp. 
C. k. Okružni Sud u Šibeniku dne 7 Novem. 1 9 1 1 . 

GRAOVAC. 

In terpe lac i ja 
u parlamentu bečkom u pogledu zapljene „Hrvatske Rieci«. 

Zast. dr. Dulibić interpelirajuć dne 
tudenoga pročitao je u cjelostt zaplie-

stavke u broju od 5 studenoga 
atske Rieči". Mi ih ovdje donosimo, 

su bile pročitane u bečkom parla-

! nam je dodijalo i tražimo šta je 
naše . 

Šutili smo 
izne kukavne osvete nad nedužnim lju-
, ali više nećemo. 1 upriet ćemo radi 

Sti naroda uprav u najglavnije ustanove 
: u^sudi školu, peka starešjne po-

Ni pristranosti, ni korupcije, ni stran-
ni nepotizma, ni divlje surovosti, 

ifarizma nećemo trpiti. 

Nemožemo trpjeti da glavni organ 
! i suda budu oružje stranačko, da se 
ma i sudskim ustanovama barata prama 

resima ili hirima jedne ili druge stranke. 
:emo trpjeti, da upravo osobe, u prvom 
i pozvane da kontroliraju pravedno po-

panje podloženih organa, budu one koje 
voljavaju takovo jednostrano shvaćanje 
nosti. 

Bilo je već dosta ustrpljivosti s naše 
kad nismo ni jednom riečju ni spo-

nuli te visoko položene osobe — koje 
•adi svog delikatnog položaja morale 
uviek neutralne — kada su minulih 
ličkih izbora bile uzele pod okrilje jednu 

stranku, bodrili pristaše na borbu i sokolil 
odveć varave nade onih fanatika. Premučalii 
smo sve to u nadi, da ćemo se iza tih 
burnih vremena povratiti u normalne prilike, 
u nadi, da će sam izpadak borbe osvjestili 
te visoke činovnike, ali, priznajemo, ta nas 
je nada izdala. 

Nije naša namjera sada ozbiljnom kri
tikom žigosat samo djelovanje kojeg odveć 
djetinjastog sudca, koji radi svojeg neoz
biljnog postupanja nije ni dostojan ozbiljne 
kritike; mi u radu nižih organa gledamo 
nastojanje i odobravanje starješina, njihovo 
— i sad u mirnim prilikama — nekorektno 
postupanje. » v < v ... — 

A što je ako ne nekorektno — slobo
dno čitateljima izabrat prikladniji izraz — 
kada se bez svakog razloga izključuje za
kletog sudbenog vještaka iz vještva sudbe
noga? 

Nije Ji to zato, da se umieša i politika u 
kazneni posao, gdje samo o nemoralu može 
da bude govora? Pa kad bi i bila politika, 
zašto se onda vještvo povjerava liečniku 
izrazitom protivniku ? Zašto se onda povje
rava iztraga odveć neozbiljnom sudcu, ta-
kodjer političkom protivniku? Zašto se o-
nim oprezom, kojim se postupa prama na
šim ljudima, ne postupa i prama osobama 
protivne stranke? 

no neka nitko ne bude mogao po
sumnjati, da se pravica dieli po boji stranke. 

Tko nam može zabraniti, da 

ustanemo i, dok nam se ne udovolji, da 
zahtievamo, te sud bude posve nepristran, 
izvan dosega nečistog slrančarstva, vedar 
i pravedan, za zaštitu samog prava i 
pravice, nad svakom sumnjom? 

Takovih sumnja treba da čim prije 
nestane i mi smo dužni uraditi sve mo
guće da osjećaju prava i pravde dademo 
dužnu zadovoljštinu. To korist naroda 
traži od nas. 

Mi smo sjegurni da će oni do kojih je 
učiniti sve da sumnja u narodu ne bude, 
a tom svrhom smo ovo i pisali, spravili 
da svaku našu tvrdnju podkriepimo svje
dočanstvima i činjenicam još mnogo težim 
od spomenutih. 

zemlje Ćuka. 
Kod 

njih je obratno: pravdu prestavlja mršav njekakav 
stvar šiljaste bradice, uprav veoma zlo izradjena 
nakaza, razkolačenih očiju, otvorenih ustiju, pru
ženih ruku, kao da bez prestanka hoće da jede i 
prima milostinju. 

Ali vanjski oblici mogu da varaju, simboli su 
obično prema razvoju, dobi i raznom mišljenju na
roda. Uredba može tit i dobra. I zbilja tko bi to 
po vanjštini z n a o ? Dolaze, odlaze, smiju se, viču, 
drugi pače se tresu i plače. Malo ih razumijem 
što govore, jezik im je čudnovat i pred bielim č o 
vjekom su veoma nepovjerljivi. 

Bolji su u tom pogledu njihovi mandarini. 
Tako ja zovem poglavice njihovog ovog ureda, jer 
sam ih poznao da su svojeglavi, oholi, tupi i lieni 
kao i njihovi kinezki drugovi. A i drže se kao man
darini. Pred starijim ili jačini ili bogatijim kleknu 
i zadovoljni su tekar kad padnu pred njima u prah 
i kad se udostaje dotaknuti se rtom od čizme nji
hovih mandarinskih čela. 

Dakle približim se jednomu od mladjih, za 
kojega mi rekoše da je mezimac poglavice ureda. 
On se naravno stao meni klanjati kao čovjeku više 
pasmine, a da bude za Jc to l j an radi poklona, po 
običaju njegovih starijih počastin ga rtom o\i čizme 
u nos. Vas je bio blažen i od veselja mu se bli
stala suza u očima. 

Stao mi je uzveličavati rad Samojeda i Ku
rjaka i nazivati Ćuke marvom. Vodio me po ure-
nima. Hvalio mi je osobito poglavice. Uživao je 
kad mi je pripoviedao, kako njegov obermandarin 
grdi i psuje, kako Ćucima psuje sve što je njihovo 
vjeri i narodnosti sveto. 

I uzgojili su na troškove zatvorenih i njiho
vim nastojanjem u ovoj erarskoj zgradi od jedne 
male maljušne živinice jednu debelu živinu punu 
sala, koju su uznici i posolili i osušili i napokon 
gospi mandarinici kući odnieli. 

1 Iz ove erarske zgrade nosi se kući svaki 
dan najljepši komad kruha, a iz vrta se uživa ze
len, naravno u kućnom loncu. 

I . . . . dodje u to jedan da traži mog Cice
rona, tužeć se da ga dugo čekao. Ovaj mu osorno 
odgovori, onaj u strahu plane i svršio je u tamnicu 
da još čeka. A sluga, koji ga nije odmah zgrabio 
za vrat, kako sam doznao, imat će još odgovarati 
i biti će valjda batinan. 

Ovaj mandarinov miljenac, neozbiljan, ne
otesan, strastven, plitak, uživa glas da čini sve što 
mu se zapoviedi, ali svojoj zadaći nije dorasao, 

pa se u njemu i preko njega i njegov mandarin 
izvrgava ruglu i nepoštovanju. 

Što je tu ako se strpa u tamnicu nedužan? 
Ništa i kažu da je sjeguran svoga posla samo tko 
je bogat ili mandarinu dužan ili spada njegovoj 
udružbi, sličnoj onoj koju ono u Taliji zovu ma
fijom. Kad se radi o članovima te udružbe sve je 
dopušteno. 

Ovo ti pišem onako letimice. Drugi put ću 
obšiniije, ali ne mogu a dati već sada ne saobćim, 
da ja ipak, uza sve ove mane, do pravih Ćuka 
počeh štogod držati. Opazio sam naime da svi Ćuci 
bez iznimke preziru i Kurjake i Samojede uprav 
radi toga što im šalju i nameću gamad, kakovu ti 
opisah. 

Na svaki način u civilnoj državi i medju ci-
vilizovanim nebi se ovakovih čuvara pravde moglo 
naći, niti bi se mogle dogadjati stvari o kojima ću 
ti još pisati. Vjeruj, veoma je poučno putovati i 
d e v i s u prosudjivati ljude i prilike. 

Makarska. 
Izbor zastupnika grada Makarske i odgovor na 

utvaraško-dkemoratske laži. 

IX. 

Napadaji na neutralne činovnike. 

I ako su riedke iznimke, ipak imade 
u Makarskoj nekoliko činovnika, koji se 
drže postrance pri ovamošnjim borbama. 
Čuvstvom su talijanaši, pa je s toga shva
tljivo i dosljedno njihovo držanje, što se 
ne miešaju u borbi izmedju Hrvata. Ova 
njihova pohvalna neutralnost zazorna je o-
vamošnjim šarenjacim, jer oni misle, da 
svak mora za njima klipsati, i njihovu podlu 
i klevetničku rabotu odobravati. Jedan iz
medju tih riedkih činovnika jest koparski 
sudac g. SStineo, poznat zftug 'uzornć do
brote i pravednosti. I njega su napali, jer 
da je on tobože uplivisao na jednoga „nji
hovoga" (!) pristašu, da ne glasuje. Laž je, 
da je dotičnik njihov pristaša, a poznato 
je, da je taj isti god. 1908 za Klarića gla
sovao. 

Ako se je ove godine uztegao od gla
sovanja i nije za Klarića glasovao, to je 
jedino stoga, što su stanoviti strančari či
novnici i neki žandar najnevjerojatnije laži 
mu govorili i svačim ga zavaravali, a nao-
sob pitanjem njegovog sina. 

Gospodin Gelineo u to ga nije ulazio, 
a dotičnik sad žali, što nije i ove godine 
za Klarića glasovao, jer je upoznao šare-
njačke v ralice. Kivni su na g. Gelinea, jer 
ne dozvoljava da se sud povlači u strana
čke svrhe. Oni bi hotjeli da poznati stran-
čar i nemirnjak kancelist Pekić zavlada sa 
sudom, i da se sud pretvori u demokrat-
sko-utvaraško leglo. 

Napadajuć na g. Gelinea nisu mogl 
a da se ne oderu i na priz. sav. g. Obuljena, 
ali njega malo za to glava boli. I ostale neu
tralne činovnike grdili su i ružili, i čak im 
osobni bojkot navještivali, za to, što nisu 
glasovali. Pa da nije ovo nečuvena drzo-
vitost! 

Dva popa. 

Bilo je kazano u nekim listovima, da 
su i popi glasovali za demokratskog-utva-
raškog kandidata. Pošto je ovo obćenito 
rečeno, a nije bilo od nikog razjašnjeno, 
smatramo shodnim mi ovo razjasniti, jer 
nije pravo, da sumnja padne na nedužne 
zbog dvojice. U Makarskoj sve svjetovno 
i redovno svećenstvo svrstano je u prava
škim redovima. Žalostnu iznimku čine samo 
dvojica: kateketa Ribičić i gradski župnik 
Biočić. Prvi je bio pravašem, dapaše i pra
vaškim zastupnikom. Za njega su pravaši 
radili, žrtvovali i stradali, a pogotovo Kla-
rić. Poturica je gori od Turčina, pa tako 
i Ribičić sad je jedan od najslavnijih po
magača svim podlim i paklenskim spletka
ma i rovarenju proti pravašima i pravaškoj 
stranci. Drugi je rodom iz Kaštela, a ova
mo je došao nakon poznatog sukoba što 
ga je imao sa svojim prvašnjim župljani-
ma. Svi dosadašnji gradski župnici živili 
su u skladu i miru sa ogromnom većinom 
njihovih župljana, niti su ikad došli u su
kob sa mnienjem i voljom te većine, izu
zev sadašnjeg župnika. Ova dvojica su gla
sovali za demokratsko-utvaraškog kandida
ta. Juraković je podpisao poznati proglas 
zbog kojeg je bio suspendiran Biankini, a 
u Makarskoj dvojica popova nesmetano za 
njega glasuju. Oni su glasovali \ za demo-
kratske-naprednjake i prigodom obćinskih 
izbora, dapače doletili su sa dopusta da 
prkosno pokažu slobodu njihovog uvjere
nja. Oni su naposredno pred glasovanjem 
i nakon glasovanja, na svoje uši čuli naj
bezobraznije poklike proti svećenstvu. Oni 
su glasovali za one viećnike, koji napadaju 
sve ono, što je najsvetije svakom kršćani
nu i katoliku. Oni su j danas skutonoše 
naprednjačko-demokratske bande u Makar
skoj. 

Koliko j e političkih činovnika glasovalo 
za Ju rako vica ? 

Kazali smo, da je šarenoj družbi gla
vno uporište bilo mjestna politička vlast, 
jer da se za nju nije onoliko aranžirao 
pogl. Simonelli, šarenjaci ne bi se bili pri
kazali ni u obćinskim ni u gtadskim izbo
rima. Za Jurakovića glasovalo je devet či
novnika sa poglavarstva. Dakle jedna o-

Dalmacija u arhitekturi 
i plastici. 

matlens Architektur und Plastik. Ge-
jtansichten und Detals mit einem 
hillustr. T e x t e vom Architekten Ci-
i M. Iveković, k. k. Baurat . Wien, 

j von Anton Schroll & Co. Svezak 
, i II. Ciena Kr. 35 svaki svezak. 

U sliedećem poglavlju, kojemu je na-
: Hamerlengo und Markusturm (20-
pisac pripovieda u najglavnijim pote-
, kako je došlo do |gradnje kule, po-

pod imenom Kamerlengo. Pošto je 
lav Napuljski bio u Zadru okrunjen 

igarsko-hrvatskog kralja, osvjedočen o 
joj podpunoj slabosti, odluči da u sva-
i slobodnom gradu Dalmacije podigne 
jednu kulu. Najprije [htjede da to po-
I u Splietu. Medjutim se Trogirani u 
au sa Šibenčanima darom od 300 du-
t oslobodiše od te nevolje. 

Ali kad su Mlečani zauzeli grad, odlu-
odmah da u Trogiru podignu utvrdjenu 
. Pošto je bilo konačno riešeno pitanje 
'nje uprave grada, stade Loredano mi-

, gdje je bilo najzgodnije mjesto za tu 
I Jer se Loredano ne mogaše u mienju 
I sa M. Mianijem i sa mjernikom Pin-
, sastade se 10 augusta 1420. komisija, 

I bijaše da pretrese to pitanje. Prvog 
mbra bijaše viećanje dovršeno, a mjesto 

kao najzgodnije izabrano ono na zapadnoj 
strani ulaza u luku. Godine 1436. bijaše 
kula u glavnom dovršena, tiekom vremena 
podvrgnuta raznim promjenama, ali kao kula 
rabljena sve do XIX. stoljeća, te ne samo 
jakim zidinama već i jarkom podpunom 
odieljena od grada. 

Oko tako zvanog Markovog tornja 
počelo se raditi godine 1470. 

U poglavlju: Profanbauten (21-22) 
nabraja pisac sve glavnije, s arhitektonske 
strane znamenitije gradjevine, kao: Viećnicu, 
obje palače plemenite obitelji Cippico, staru 
biskupsku palaču, koja bi porušena godine 
1908 . . te glasovitu i obće poznatu Ložu. 

Osobito je poglavlje posvetio pisac 
stolnoj crkvi Trogira (22-26). Iz ovog ćemo 
poglavlja iznieti nekoliko važnijih data. 

Stolna se crkva |u svojem sadašnjem 
obliku ne može smatrati najstarijim arhite-
tonskim s^omc-iikom u Trogin, ali je sva
kako njezina osnova jedna od najstarijih u 
Trogiru. Po svoj je prilici današnja stolna 
crkva ona, koja je jednoć bila posvećena 
sv. Lovriencu, kako bi se dalo suditi po 
jednom mjestu kod Farlati-ja. U biografiji 
trogirskog biskupa Ivana Orsini (1110), na
pisanoj početkom XIII. stoljeća, spominje 
se za prvi put stolna crkva, te se sveobće 
drži, da je to ona nekadašnja sv. Lovrienca, 
koja je radi svoje starosti prietila da će se 
srušiti. 

U burnim godinama 1116 i 1171 i 
katedralka je morala mnogo trpjeti tako 
da je valjalo misliti, kako će se tome do
skočiti i štete popraviti. Radnje su svakako 
započele oko 1180. godine, ali su radi ne
stašice novčanih sredstava slabo napredovale. 
Moguće, da se je kod tih popravaka upo-
trebio stari materijal nekadašnje crkve sv. 
Lovrienca, kao što i stari temelji, kako se 
to pokazalo 1909., kad se izmieniše temelji 
zvonika. Toliko katedralka kao i zvonik 
podignuti su bez novih temelja, na ostan-
cima starih zidova. 

Prvotni je plan bio sasvim jednostavan 
i prost. Kad se pak Trogir prvih godina 
XIII. stoljeća stao razvijati, osobito upadaše 
u oči ta jednostavnost, te se je mislilo na 
način, kako će se sagraditi nešto sjajnije, 
što bi odgovaralo i prilikama grada. Ali 
jer crkva bijaše veoma siromašna, prepusti 
biskupu Treguanu, rodom |iz Firence, ob-
ćinsko zastupstvo dohotke imanja Vitale 
(danas Tarse), da se uzmogne dovesti kraju 
gradnja stolne crkve. Godine 1213. bijaše 
radnja već dosta dobro napredovala. Čim 
je više raslo blagostanje Trogira, tim se 
više razvijalo bogastvo arhitektonskih formi 
na crkvi, koje dostigoše svoj vrhunac u 
glavnim vratima katedralke. Ovo je remek-
djelo poteklo iz ruku majstora Radovana, 
učenika glasovitog Guvine iz Spljeta. 

U glavnome je crkva morala biti dovr

šena već godine 1251., pošto baš te godine 
povrati kaptol municipiju dohotke od san 
Vitale. Ali se oko stolne crkve još uviek 
radilo. Tako se nalazi, da je papinski legat 
Gentile di Montefeltro godine 1308. uredio 
fabriceriju i označio dohotke za gradjevne 
posle. U ovom se stoljeću počelo raditi 
takodjer i oko zvonika i kapele sv. Ivana 
Orsini. Dapače, sudeći po sačuvanim nam 
fragmentima, bijaše kapela dovršena izmedju 
1331. i 1348. 

Do XV. stoljeća nemamo dalje oso
bitih viesti o radnjama na crkvi. Samo se 
spominje, da su se dohodcima od Drida 
dovršile radnje na crkvi i na zvoniku. Kad 
je Trogir 1420. bio zauzet, bila je i kated
ralka znatno oštećena. Interesantni nam se 
pisani spomenik sačuvao, u kojem su na
brojene sve potrebite radnje za restauraciju 
crkve, kao što i ostale potrebite radnje. Pi
sac navadja cjelovito taj latinski napisani 
spomenik (24). 

Na katedralci, zvoniku i kapeli sv. Ivana 
Orsini radilo se još u XVII. stoljeću; zapravo 
je zvonik bio dovršen tek u XIX. stoljeću, 
a godine se 1909. učvrstili i ojačali temelji. 

U poglavlju Kirchenbauten (26—27) 
spominje pisac najvažnije crkvene gradjevne 
spomenike. Na prvom mjestu stoji crkva 
S. Giovanni Battista, koja je bila dovršena 
oko 1270. Sa crkvom je bio spojen, sve 
do godine 1282., i samostan Benedekti-

naca, koji 1319. pred je u posjed franje
vaca. O ovom samostanu nema više tra
gova. Crkva je kasnije služila kao kapelica 
za biskupa, te je bila mostom spojena 
s njegovom palačom. Godine 1899. biše 
posjedi i dohodci ove crkve doznačeni 
spljetskom sjemeništu. 

Svakako najznamenitija i najstarija 
crkva Trogira, to je crkva sv. Barbare, 
koja danas služi kao magazin jednome 
trgovcu. Potječe iz polovine X. stoljeća, 
te je po tome jedna od najstarijih crkava 
u romanskom stilu. Pisac spominje nadalje 
crkvu sv. Sebastijana, koju je godine 1467. 
bio podignuo biskup Furione kao zavjet 
protiv kuge. Danas je tu namješten grad
ski dobnik. Nadalje spominje pisac crkvu 
santa Maria di Piazza, koja je u svoje 
vrieme služila kao krstionica, pak je u 
XIX. stoljeću bila sasvim demolirana. 

Od ostalih većih ili manjih crkava, 
koje bi bile od kakove važnosti sa svojih 
arhitetonskih motiva, navadja pisac onu 
sv. Nikole, koja je bila sagradjena 1598. 
Uz nju se nalazi samostan Benediktinjki-
nja. Spomena je vriedna i crkva s. Spi-
rito, koja je izgorjela 1908., pak je zatim 
bila sasvim porušena. Kao osobitu zna
menitu crkvenu gradnju spominje pisac 
sv. Dominika sa dotičnim samostanom. 

(Svršit će se). 



sinina od svih koji su za njega glasovali, 
Ova sama činjenica najbolje podkriepljuje 
naše tvrdnje. Mi ne niečemo političkim či-
novnicirh pravo da glasuju, ali ne smije 
bit dozvoljeno, da se politička vlast upo
trebljava na takav očit način u korist jedne 
stranke proti drugoj, kao što se dogadja 
u Makarskoj. Opetujemo, za Jurakovića gla
sovali su činovnici talijanaši, Niemci, česi 
1 Poljaci. Dakle najraznoličnije narodnosti 
lzmedju njih imade katolika, pravoslavnih i 
Židova, liberalaca, antiklerikalaca i jedan 
koji se očituje . . . . klerikalcem. Samo za-
povjed mogla je izvesti ovakov konglora-
menat birača, usljed koje najšareniji ele-
mentTsložno su glasovali proti pravaškom 
kaodidatu. Skrajno. je ipak vrieme da se 
ovakovim stvarima na kraj stane, jer ovo, 
što se dogadja, ponizuje ugled same vlasti, 

O 
C 

Zaglavak. 

Opisujuć izbor zastupnika grada Ma
karske, mi smo istodobno podali i bliedu 
sliku naših žaiostnih prilika. Mi smo za sve 
iznieli dokaze i činjenice, a naši protivnici 
nek slobodno i dalje lažu, kleveću i izmi
šljaju. Izbor je grada Makarske još jednom 
dokazao,, da zastupnički mandat pripada po 
pravu stranci prava, jer je Makarska pra
vaška. Da se je pak pravedno i nepristrano 
postupalo, stranka prava imala bi ne pet 
glasova većine, već pedeset, kako se je 
izrazila osoba visoko položena, kojojisu od 
davna poznate prilike Makarske, a koja je 
i danas ne prijateljski razpoložena prama 
nama. Što pak raznose šarenjaci, da je g. 
Smirić pohvalio i obodrio Simonellia, na
kon što je ovdje'bio, u to mi ne vjeruje
mo, jer kad bi smo u te glasine vjerovali, 
morali bismo slabo mnienje imati o gosp. 
Smiriću. Nu kad bi i to bilo, to nas ne bi 
ništa smelo ni zapriečilo u dalnjoj uztraj-
noj našoj borbi proti šarenjačtvu i njegovim 
pomagačim. Pravaška borba u Makarskoj 
nije nikakova mjestna ili osobna borba, već 
je ovo borba Jčistog hrvatstva proti šare-
njaštvu. 1 baš stoga simpatije i zanimanje 
svih čestitih Hrvata diljem domovine bili 
su i jesu nama u prilog. Brojni brzojavni 
i pismeni pozdravi, koje posebno objeloda
njujemo, najbolje svjedoče solidarnost pra
vih otačbenika sa našom borbom. Naša 
medjusobna solidarnost nama je najbolja 
utjeha i bodrenje pri dalnjem našem radu 
a pod uzvišenim geslom: Bog i Hrvati! 

U toj borbi mi ćemo nepokolebivo 
ustrajati sve dotle, dok se šarenjaštvo pod-
puno ne iztriebi, što ovime svakome javno 
dovikuju. Makarski P r a v a š l . 

Osvete kod odkupa duhana. 
Pred samih petnaest dana upozorismo 

mjerodavne faktore na tužbe koje dolaze 
iz neretvanskih i vrgorskih krajeva, gdje 
se pristašama naše stranke otvoreno prieti 
svakovrstnlm šikanacijama pri odkupu du
hana. Rekosmo onda: Pri odkupu duhana 
nesmije biti mučenja naroda, nesmije biti 
svojevoljnog nanešenja štete težaku, ne
smije biti zastrašivanja, protuzakonitosti 
i t. d. 

Tek je odkup duhana počeo, a nama 
već sa raznih strana dolaze svakojake 
tužbe o postupku vladinih organa. U Met
koviću činovnici ocienjuju duhan veoma 
slabo. Duhan iste boje. iste veličine i 
zdravlja slavlja se u razne razrede i prama 
tome se plaća. U narodu je radi ovakvog 
postupka silno nezadovoljstvo. U ovom 

najgore prolaze naši seljaci iz Vidonja. 
Godina je i onako slaba, težak polagao 
svu nadu u duhan, a sada kad vidi da 
mu se nepravedno ocjenjuje i jadno plaća, 
tumači to izbornom osvetom i boji se još 
gorih. Ivan Volinka, upravitelj režije du
hana, koji je svoje pomagače Galica, 
Vukšu Stipu i Repešu za vrieme izbora 
puštao agitirati po selima proti pravaškom 
kandidatu a za demokrate, ovo dana, kada 
je primao radnike i radnice u vagu na 
rad, primao je samo svoje sumišljenike. 
Nijedna predjašnja radnica, o kojoj su 
Volinka i Galić posumjali da se je po
tužila na njihov pašaluk u obće a na 
Galićevo postupanje napose, nije primljena 
u vagu. Primljena su djeca njihovih pri
staša i hercegovke, a naši su otjerani kući. 
Koja radnica ne dopušta Galicu da čini 
s njom što hoće, koja neće da služi ženi 
upraviteljevoj a da ju ova nazivlje sva
kojakim bezstidnim riečetinama i da joj 
prolama bogove, ta u vagu ne može. 

U Vrgorcu jednaka bezakonja. Izpu-
njaju se prietnje prigodom zadnjih izbora 
za carevinsko vieće, da će pristaše stranke 
prava pri vaganju duhana upamtiti, za 
koga su glasovali. U ovoj nedostojnoj 
raboti iztiču se kontrolor Prausek, propali 
financijalni komesar Pušić i poglavarstveni 
povjerenik Matavulj. Pušić sa nadglednikom 
Jozom Markotićem, zagrižljivim demokratom, 
odredjuje kakova ima duhanu biti ciena. 
Poglavarstveni povjerenik Matavulj drži 
red i mir derući se i prieteći kaznama 
našim ljudima, samo ako je gojitelj rekao: 
„Gospodine procjenitelju, nije pravo da 
mi se ovakav trud plaća tako slabo!" 
Ne samo to, ma g. Matavulj zna i pri
tisak praviti na procjenitelje govoreći, da 
je duhan slab, vrlo slab, nevaljan, malenog 
lista itd. Neki su uzorci poslani u Beč, 
ali narod sumnja, da li su u Beč stigli 
pravi uzorci, jer se ne nose odmah na 
poštu čim se zapečate nego ostaju u kan
celariji dva tri dana, da se može s njima 
raditi štogod se hoće, buduć uredovni 
pečat u rukama istih ljudi. Sve ove tužbe 
stavljene su do znanja upravitelju Stain-
delu, al on samo slegne ramenima, nasmije 
se i ode. 

Mi smo upozorili starije vlasti na 
ove okolnosti i pozvali ih da posao od
kupa duhana povjere drugim, neosvetljivim 
ljudima. Kako vidimo, naš glas bio je 
glas vapijućeg u pustinji. Starije dakle 
vlasti preuzinilju na sc odgovornost za po
stupak podčinjenih organa, a mi ćemo im 
već pružiti prilike da taj postupak oprav
daju. 

Iz hrvatskih zemalja. 

Izborni pokret u Banovini . 
Nakon razpusta sabora ima se u 

roku od tri mjeseca sastati novi sabor. 
Prama tome vladi ne treba se žuriti; mo
že ih mirne duše provesti negdje tamo 
početkom veljače, sred najveće studeni, 
kad su komunikacije otežčane, a tim i 
sudjelovanje seljačkih izbornika manje, 
Hoće li Tomašić tako dugo zavući iz
bore, ne možemo reći, ali je činjenica 

se sprema na ovu borbu u velikom 
stilu. Taj veliki njegov stil sastoji se, po 
receptu Khuenovu, u svakojakim progo
nima opozicionalaca. Pravaši su prvi osje
tili taj veliki stil, kad je Tomašić svrgo 
dva načelnika pravaša. Sada je došao 
red na načelnika varaždinskoga dra Mag-
dića, koga je državno odvjetničtvo ob-
tužilo radi zloporabe uredovne vlasti, 
zločina potvore, smetanja javnog uredo
vanja i radi prekršaja lake tjelesne ozlede. 

Vladinovci telale, da će Tomašić u 
izborima proći sjajno. Od {kotara slavon
skih daju Tomašićevci tek dva opozicionim 
strankama. Nasuprot izgleda da će To
mašić izgubiti liepi broj i od ono malo 
mandata što imaju. 

Stranka prava stupa s lijepim izgle
dima u borbu. Ujedinjenjem pravaških 
stranaka jačaju se pravaški redovi i 
pravašima koji bijahu u hrvatsko-srbskoj 
koaliciji, medju njima više uglednih zagre
bačkih gradjana. Pa i Lika, gdje su iz-
medju pravaških stranaka bili najnapetiji 
odnošaji, hvata se u kolo pravaške sloge. 
Dr. Mile Starčević primio je u tom pismu 
brzojav iz Otočca. 

Srbski radikali drže se u ovim iz
borima prama ostalim strankama kao pra
vaši, to jest obvezuju se spriečiti svugdje 
izbor Tomašićevog kandidata, dočim u 
ostalom pridržavaju si slobodne ruke. 

Kako „Narodna Obrana" javlja, u 
Vinkovcima, gdje je prošli put bio biran 
vladinovac dr. Šišić, oporbene stranke 
prepuštaju onaj kotar pravašima. 

O skupštini sokolskog saveza. 
0 ovoj su skupštini izašle u ne

kim novinama neke netačnosti. Tako i u 
„Hrvatskoj Kruni" podkrala se pogrješka, 
kao da su izaslanici iz Dalmacije sazvali 
na dogovor obe stranke, a nije istina, 
nego je taj sastanak sazvao inžinir Alače-
vić sam na svoju ruku, kako je on sam 
na sastanku izjavio." Gosp. Alačević htio 
je da dodje do kompromisne listine, u 
kojoj bi uz Cara bio i mladi Mazzura, 
ali ostali izaslanici, osobito izaslanik Kre-
šimirove župe, izjaviše se proti bud ka
kvom kompromisu. 

Prvi parobrod u Zagrebu. 
San zagrebčana evo je blizu svom 

ostvarenju. Sava se malo po malo regu
lira i evo je dne 14 ov. mj. Zagreb mo
gao vidjeti prvi put parobrod, koji nosi 
i njegovo ime. Parol.rod „Zagreb" ima da 
vrši službu kod regulacije Save, dug je 
24Y2 metra, širok 4 1 / 2 m., a ima motor 
koji razvija snagu od 180 konjskih sila 
te parobrod može da prevali u jedan sat 
20 kim. U središtu parobroda je jarbol, 
na njemu hrvatska troboja s nadpisom 
„Zagreb". 

Zagreb ima svoju budućnost na Savi, 
pa si onda možemo predstavili veselje 
zagrebčana kad su mogli pozdraviti prvi 
parobrod. 

Obćinski izbori. 

Mješovito povjerenstvo ukinulo je 
izbor jednog viećnika obćine starigradske 
i dvaju viećnika obćina skradiuske, a od
bilo pritužbe prikazane proti izbornom 
postupanju obćine splitske, ercegnovske, 
risanske, šoltanske, kistanjske i sućurske. 

Gospodarski pregled. 

Statist ika industri je 1 arbura . 

Zanimat će naše čitatelje razvoj ove 
grane industrije, koja je i u našem Šibe
niku tako liepo zastupana. Jedna parižka 
znanstvena smotra računa da je god. 1910. 
karbura proizvodjeno u cielom svietu 
240.000 tona, a potrošeno 238.000 tona. 
Na prvom je mjestu zastupana Švedska i 
Norvežka sa proizvodnjom od 50.000 tona, 
a sa potroškom od 5000 tona ; zatim Sje
dinjene Države Američke sa 40.000 odnosno 
30.000 tona rHtaHjl^sa- 39.000 i 22,000 
Švicarska sa 30.000 i 5000 ; Francuzka s, 
28.000 i 25.000 ; Austro-Ugarska sa 20.000 
1 15.000 ; Španjolska i Portugalska sa 
18.000 i 16.000; Njemačka sa 10.000 i 
40.000; Kanada sa 10.000 i 8 0 0 0 ; En-
glezka sa 2,000 i 12.000: Argentina sa 
1.600 i 5.000; Japan sa 800 i 500 tona. 
Ostale zemlje, koje nemaju nikakve pro
izvodnje karbura, potroše ga za 46.300 
tona. 

Sve 74 tvornice, u kojima se pravi 
karbur, rade sa snagom od 363.700 konj
skih sila. Srednji godišnji potrošak je od 
192.000 tona. Francuzka ima 12 tvornica 
sa 48.000 konjskih sila, koje bi mogle 
proizvoditi 50.000 tona na godinu, a pro
izvode mnogo manje. Švicarska ima tako-
djer 12 tvornica sa 60.000 konjskih sila; 
Italija 9 sa 46.000; Austrija 6 sa 35.000 
konjskih sila. Njemačka ima 5 tvornica, a 
proizvodi tek 10.000 tona, dočim je do
bar konzument tako da je god. 1908 u-
voz iznosio 28.600 tona. Švedska i Nor
vežka imaju 8 tvornica sa 70.000 konjskih 
sila, a srednji godišnji proizvod od samih 
35.000 tona; Englezka ima same 2 tvor
nice te uvozi do 10.000 tona iz skandi
navskog poluotoka. Španjolska proizvodi 
popriečno 10.000 i isto toliko potroši. 
Sjedinjene Države Američke imaju satne 

2 tvornice. Japan ima samu 1 tvornicu 
sa 10.000 konjskih sila, a potroši godišnje 
1000 tona. 

Jedna tona karbura stoji samu tvor
nicu u Francuzkoj 134 do 180 franaka, 
dočim u Švedskoj i Norvežkoj ne prema
šuje 58 franaka. 

Rad Seoske B l a g a j n e u Stankovcima. 
Pišu nam iz Stankovaca: Naša Seoska 

Blagajna upravo krasno napreduje. Broji 
preko 170 članova i prava je blagodat 
biednim seljacima. Svojim uspješnim radom 
Blagajna je dotjerala dotle, da je mogla 
sagraditi veliku zgradu za prostorije „Za
družnog Doma", Hrvatska Čitaonice" i 
„Pučke knjižnice". Hvala zauzimanju upra
vitelja Blagajne, naša mladost moći će, 
mjesto večernjeg skitanja i igranja po 
krčmama, prolazit vrieme u „Čitaonici" 
dobrim i koristnim štivom. 

T e č a j e v i kod Zadružnog Saveza u Splitu. 
Na 4 prosinca otvorit će se kod Za

družnog Saveza u Splitu tečaj za vodjenje 

Seoskih Blagajna (Raiffeisenovog sistema), 
te će trajati do 9., a na 11 prosinca otvo
rit će se drugi tečaj, i to za vodjenje po-
trošno-obrtnih (konsumnih) zadruga i trajat 
će do 16 istog mjeseca. 

Koliko na prvi, toliko na drugi tečaj 
bit će pripušteTri samo oni prijavljenici koji 
dokažu, da su se za sedmicu dana vježbali 
kod koje zadruge, članice istoga Saveza, 
pa će u svrhu svojoj prijavi priložiti po
tvrdu odnosne zadruge. 

Tko želi pohadjati jedan od dvaju 
ovih tečajeva, ili eventualno oba, ima se 
prijaviti Savezu najdalje do 3 o. mj. 

Iz grada i pokrajine. 
Novo vieće naše obćine sastaje se 

26. ov. mj. u dvorani obćinske kuće na 
Poljani, da izabere novu obćinsku upravu. 

Pitanje vodovoda rek bi primiče se 
kraju. Načelnik dr. Krstelj polazi dojduće 
sedmice u Zadar da se sa mjerodavnim 
faktorima dogovori. 

Na našem sudu. Zamjenik državnog 
odvjetnika dr. Ucović imenovan je državnim 
odvjetnikom i ostavljen ovdje. Čestitamo ! 

Na mjesto umirovljenog prizivnog sa
vjetnika Velceka dolazi zemaljski savjetnik 
Barbieri. 

Dr. Miho Poduje, zamjenik državnog 
odvjetnika u Zadru, dodieljen je do konca 
ove godine radi navale pósala našem sudu. 

Promjene na Poglavars tvu. Kotar
ski povjerenik g. Josip Harvalik premješten 
je iz Šibenika u Hvar, a Josip Gutty iz 
Benkovca u Šibenik. 

„Hrvatski S o k o l " priredjuje u ne
djelju dne 19 studenoga družtvenu zabavu 
sa plesnim vjenčićem. Davat će se „Lažni 
barun", komedija u čina, u kojoj sudjeluju: 
gdja. Medič, gdjice Sirovica, G. i D. Bari-
čević, gg. Novak, Lušić, R. i F. Delfin, 
Bulat i Dellagiovanna. Svirat će družtveni 
orhestar. Početak tačno u 7 sati večer. 

Kolaudaci ja radnja na obali za 
ugl jen. Danas u 9 sati na obali ugljena 
obavlja se povjerenstveno naličje za kolau-
daciju električnih dizala i vratila za izkrca-
vanje ugljena. 

Naknadno novačen je . Na 20 ov. 
-mj»-bit ćo kod. c> k. ^kotarskog jatnog 
uadopunidbenog zapovjedničtva naknadno 
novačenje. 

Centralno gr i j an je u bolnici i lu
dnici. Prekjučer, jučer i danas, u prisu
stvu prisjednika Zemaljskog Odbora dra 
Medina, obavlja se kolaudacija radnja za 
centralno grijanje. 

Za g lazbare . U Zagrebu je trgo
vački pomoćnik Alfred Braun izumio apa
rat za okretanje nota. Svaki glazbenik 
može nesmetano za vrieme sviranja okre
tati note a da ne upotrebljuje ruke. Apa
rat je udešen za uporabu kod svakog 
glazbala te se može pričvrstiti na stolici. 
Ciena 5 K. 

Porez na kiuematografe. Grad Rieka 
uvadja porez na kinematografe, po uzoru 
francezkom, njemačkom i bečkom, i to 
tako da će svaka ulaznica biti oporezo-
vana sa 2 do 4 pare. Na ovaj način u-
tjerat će riečka gradska blagajna do 
20.000 K. 

Premješ ta j jednog kotarskog po
g lavara . Iz Zadra javljaju, da će kotarski 
poglavar u Makarskoj Simonelli biti po
zvan na namjestničtvo, a u Makarsku ide 
namjestničtveni tajnik Benković. 

Zadar bez vojničke g lazbe . Kako 
je odredbom ministra rata pješačka pu
kovnija br. 22 premještena iz Zadra u 
Split, to se onamo mora seliti i vojnička 
glazba, što će zadrani, osobito ljeti, te-
žko osjetiti. 

Duhovne vježbe f ran jevaca . Dne 
19 ov. mj. počimlju u franjevačkom sa
mostanu u Splitu na Dobrom duhovne vje
žbe, a trajat će se do 25 ov. mj. 

Zadarski zidari. Primismo proglas 
odbora „Zadarski zidari", u kojemu se pre-
poruča mladeži hrvatskoj u Zadru izklju-
čivo upotrebljavanje hrvatskog jezika svug
dje, čitanje i širenje hrv. knjige i kupovanje 
svih potrebština jedino u dućanima. U tu 
svrhu iznosi se nekoliko adresa hrvatskih 
trgovaca i obrtnika u Zadru kao: 1. Hrvat
ska knjižarnica Gbszl ; 2. Josip Quien 
(„Trgovište Zoraniću") rubenina, ovratnice, 
rukavice, kišobrani, ' jdt.; 3. Artur Kopani 
stakleni porculanski predmeti (ulica sv. 
Marije ; 4. Jakov Pavič gotova odijela ; 5 . | 

Mate [Milković jestiva ; 6. Petar Pilić 
kotvorine; 7. Marko Lučić jestiva ; 8. Gusta 
Červar brijačnica i prodaja parfumerie 
9. Vilim Fekeža postolarnica; 10. Milio; 
Kolman krojačnica ; t 11.1 Frane Cetinč 
postolarnica. 

Čedomorstvo [u £Morpolači. Pft 
nam iz Morpolače kod Benkovca: Od n 
koliko godina nalazi se u službi kod 
Tomaševiča neka Stevanija Mandić 
Ivoševaca. Stevanija imala je odnosa 
s nekim Kumazećom iz Žegara tako 
je ostala noseća. Na 25 listopada ona 
kod paše porodila čedo i zakopala 
blizu Bribirskih Mostina. Ali ona puč] 
„zaklela se zemlja raju — da se sval 
tajne znaju" obistinila se i ovaj put. Pc 
digao se glas po selu, da Stevanija bo 
lestna leži. Dočuo to glavar Mate Milet 
iz Stankovaca, posumnjao u njenu boles 
pozvao oružnika Vrlića iz Pristega, c 
izvide stvar. Njihovim nastojanjem Steva 
nija priznala je svoj zločin, te uapšena 
predana sudu. 

Sliedi na četvrtoj stran 

Bolestni na plućima, na grlu 

- - na zaduhi - -

Tko hoće da se rieši plućnih bolesti 
grlobolje, pa i u težem stupnju, tko noi 
da ozdravi od zaduhe, ma kako ona ! 
stara i činila se neizlječivom, neka se obra 
na A . W o l f f s k y Berlin N. 37, Weíssei 
burgerstrasse 79. Mnogobrojne zahvale da 
jamstvo za uspjeh njegovog Jiečenja. 

Knjižice badava. 

Družtva ,,r»ai>ir Al>ocl±o„ 

Pošto se u posljednje vrieme ponovi 
razne imitaci je naših općepoznatih i ol 
ljubljenih tuljčića 

Riz ABADIE (Riz doré) 
molimo naše p. >n. mušterije, cla paze točno, 
na ime Abadie, koje se nastoji sa raznim 
drugim riečima nadopuniti. Mi opominjemo 
pri je kupovine na lošu imitaciju, jer ćemo 
protiv imitacija sa svim sudskim sredstvima 

postupati. 
D R U Š T V O „ P A P I R A B A D I E " . 

: 

M a r k o Markovlna 
S p H t 

Telefon 93. 

Skladište i Zastupstvo 
Peći i šparherda, 

- - - Eternita - - -

Cijevi, dimnjaka i pločica 

: keramike : 

Stakala prostih i ornamentalnlh 

Papendeka tankog i debeloga 

Zahoda porculane i t. d. 
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Beč, 16 studenoga. U debati o sku
p i govorilo se i o nestašici mesa u 
^atmaciji Zast. dr. Krek govorio je o pi

tani u skupoće s agrarnog gledišta. Hei-
inger je svaki čas upadao i priečio Kreka 
govoriti . Slovenci prosvjeduju proti pona
šanju Heilingera. Napokon zastupnici Jer
sbek i Wedra izvukoše Heilingera van. 
>r. Krek na svrsi govora napada na ma
u r s k u politiku u pitanju mesa, oštro se 
ibara na vladavinu na temelju § 14. Na-

fi Heilinges odobrava. 
Dr. Šusteršič: Vidite, doktore, sada 

ino jednog mišljenja (Veselost). 

Beč, 16 studenoga. Poljački klub 
svojoj sjednici odbio je predlog da se 

Inovnicima dade skuparinski doplatak iz-
ivljujuč se za bezodvlačno provedenje 
ounog proinaknuča. 

Beč, 16 studenoga. Odbor za po-
ovnik kuće zaključio je, da se privre

meni poslovnik produlji za jednu godinu. 

Beč, 16 studenoga. Predsjednik par-
amenta dr. Sylvester ponovilo je poduzeo 
ikciju za sastav većine. Govori se, ako 
nm akcija uspije, da će tada uzsliediti 
ijelomična rekonstrukcija kabineta. 

Beč, 16 studenoga. U financijalnom 
dboru razpravljene su neke zak. osnove. 

Kod glasovanja Korytovski zahtjevao je 
se konstatira da je odbor nesposoban 
zaključivanje. Opozicija naime neće da 

iudjeluje razpravama prije nego se raz-
Čisti položaj u parlamentu. 

Beč, 16 studenoga. U odboru za 
|upoću ministar predsjednik grof Sltlrgh 

nastojao je ublažiti svoju prekjučerašnju 
izjavu. 

Beč, 16 studenoga. Ministar pred
sjednik grof Sltlrgh izvjestio je kralja o 
situaciji, a zatim konferirao sa Bilinskim. 

Beč, 16 studenoga. „Zeit" javlja, da 
;rof Sllirgh namjerava dulje vremena vla-
lati pomoću § 14 te naredbenim putem 

riešiti sve državne potrebštine, sve nove 
oreze i obranbeni zakon. Ova su odkrića 

djelovala je strašno na stranke. Mnogi 
istupnici pitahu vladu, Što je u stvari, 

grof Stürgh nastojaše viest ublažiti. 
Niemci uslied ovih odkrića traže, da pred
sjednik parlamenta dr. Sylvester ne stavi 

dnevni red izbor u delegacije dok 
parlamenat ne dobije gaiancije, da ga 
vlada neće zapriečiti u radu. 

Beč, 16 studenoga, Pronosi se glas, 
je ministar predsjednik dobio od vla

dara ovlaštenje da parlamenat odgodi. 

S r b s k i k r a l j P e t a r . 

Beč, 16 studenoga. Danas je bio 
i d j e na prolazku srbski kralj Petar. Na 
lolodvoru izkazala mu počast jedna sat

nija pješaka, a gradski prefekt pozdra-
ga. 

B i e g S i c z y n s k o g . 

Lavov, 16 studenoga. „Slovo Pol-
toje" tvrdi da je Siczynski pobjegao au-
mobilom preko Črnovica u Rusiju. 

S p a l j i v a n j e m r t v a c a . 

Köln, 16 studenoga. Kardinal nad-
iskup Fischer upravio je poslanicu vjer

nicima, u kojoj zabranjuje spaljivanje mr
tvaca. Tko bude prisustvovao, neće moći 
lobiti crkvenog pogreba. 

Tursko-talijanski rat. 

Beč, 16 studenoga. „Wiener Abend
blatt" saznaje da dosad nije nadjena ni-
"takva baza za intervenciju, da dodje do 

London, 16. studenoga. Ovdješnje 
novine javljaju, da je razpoloženje u tur
skom glavnom taboru izvrstno. 

Carigrad, 16 studenoga. Veliki vezir 
izjavio je, da talijansko brodovlje nije u-
pravljeno za egejsko more i nadodao, da 
ono neće moći nertadno izvesti navalu na 
Dardanele, premda diplomacija u to vje
ruje. Velevlasti nisu odgovorile na turski 
prosvjed radi masakriranja što izvadjaju 
Talijani nad Turcima. 

BeČ, 16 sluđenoga. Ovdješnji tali
janski poslanik posjetio -je predsjednika 
izraelitske obćine i zamolio ga, da bi se 
zauzeo kod liberalnih novina, da ne pišu 
proti Talijanima. 

B e č , 16 studenoga. Austro-Ugarska 
nije ponudila nikakvog posredovanja u 
Carigradu za mir. Isto i Njemačka. 

B e č , 16 studenoga. Velevlasti pro
sv jedovaše proti zasnovano j akci j i ta 
l i janskog brodovl ja u egejskom moru. 
Uslied toga I tal i ja j e odustala od o-
snove. Velevlasti tražile su, da se rat o-
graniči na sam Tripolis. Osobito Rusija 
i Englezka uzprotiviše se da se bojište 
razširi. 

Beč , 16 studenoga. Austro-ugarski 
vojni atašeji podpukovnici Viđale i Miet-
zel te kapetan Remy obaviše s Talijani
ma neka rekognosciranja, ali najednom 
tursko topničtvo obkoli ih i sasu vatru. 
Tursko topničtvo pucalo je izvrstno. Ata
šeji se na to povratiše natrag. 

Malta, 16 studenoga. Ovdje kao i 
u Tripolisu kolera strašno hara. Ovdje se 
računa dnevno 100 mrtvih. 

O d p u s t m o r n a r a . 

Pola , 16 studenoga. Ovih dana bit 
će pušteni kući mornari četvrte godine 
koji su prvog listopada bili zadržani. u 
službi. 

T r o s t r u k o u m o r s t v o i s a m o u 
b o j s t v o . 

B e č , lb studenoga. Neki doktor 
Matković bio se zaljubio u kćer odjelnog 
predstojnika Holzknechta. Djevojčica uz
vraćala mu ljubav, ali otac stavljao sve 
moguće zapreke zarukama. Matković je 
poslie podne došao u slan Holzknechta i 
revolverom usmrtio kćer Mariju, od 24 
godine, te sinove Roberta od 21 i Gjura 
od 17 godina, a zatim je pucao u sebe 
i srušio se mrtav. 

P i t a n j e t a l i j a n s k o g s v e u č i l i š t a . 

B e č , 16 studenoga. U odboru za 
proračun talijanski zastupnik Malfatti pred
ložio je, da se odmah uzme u pretres 
zak. osnova o talijanskom pravnom fakul
tetu. Njegov je predlog odbijen sa 26 
protiv 20 glasova. Proti predlogu glaso
vali su svi Niemci, Poljaci i južni Slave
ni, a za predlog glasovaše Talijani, Ćesi 
i socijalisti. 

D e p u t a c i j a d u b r o v č a n a k o d m i 
n i s t r a r a t a . 

B e č , 16 studenoga. Jutros je mini
star rata Auffenberg primio deputaciju 
dubrovčana, u kojoj bijahu biskup dr. 
Marčelić, grofica Caboga, dvorski kapelan 
Crnica i dr. Matijević. 

Hrvatska Tiskara (Dr. Krste l j i drug.) 
Vlastnlk, izdavatelj Hodgovorni urednik : 

JOSIP DREZGA. 

č u g e t i p c i t o c i l o 
Pribor satova, zlatarskih i optič
kih predmeta i kineskih srebrarija 

ž l i c a , v i l j u š k a i n o ž e v a . 

Zajamčena izradba sa 90 grama čistog srebra. 

Svake vrsti rezbarije u k o j o j mu drago 
kovini. 

Bogati liuitrovanl olenik. Tvorničke stalna olane. 

JibcniH, Glavna ulica, br. 128. 

i njemačka vozna pruga sa brzim I poštanskim 
parobrodima. 

Odprema putnika 
sve s t rane sv i je ta 

naročlio na prugama 
H a m b u r g - N e w y o r k 

H a m b u r g - P h i l a d e l p h i a 
Hamburg-Argentina | Hamburg-Mexico 
Hamburn-Brazllija Hamburg-Afrika 
Hamburg-Canada Hamburg-Engleska 
Hamburg-Cuba | Hamburg-Franoutka 

Zabavna pomorska putovanja. 
Putovanja oko ivljets, voinje na Istok, u Istočnu 
Indiju, u lužnu Ameriku, te vožnje po sredozemni 
moru. Putovanja na Sjever do Dronihelma, 

otok Island, na sjeverni kap i Spitsbergen. 
Voinje po Nilu. 

Upute se šalju i daju bezplatne. 
Hamburg-Amerika Linie, 

odio za putnike, Hamburg. 
Zastupstvo u Trstu : Hamburg-Ameri ka Linie, 
General, agentura za Primorje, Via Porporella. 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

VELIKA ZLf lTf lRIJf l 

GJURO PLflNČIĆ 
YIS - - STARIGRAD - - YELALUKA 

BOGATO SNABDJEVENA PODRUŽNICA 

u : : Š I B E N I K 

JlustrpVàhe:'cim/J<A išaIje ardeva 

Ž e n s k e 

koje hoče, da očuvaju 
svoju kožu, naročito od 
ljetnih pjega, a koje hoće 
da dobiju i da održe 
meku kožu, neka upotre
bljavaju kod pranja samo 
STECKENPFERDOV SAPUN 

od ljiljarrovog mlieka 
(Znak Steckenferd) 

od B E R G M A N & C O M P . 

Tetschen a. E. 
Komad stoji 8 0 para, a 
dobije se u svim ljekar
nama, drogerijama, par-

fumerijama itd. 

f fondorftro 
n a r a v n a 

a l k a l i c k a r ; r / 1 

Dobiva se u drogariji 

V . V U Č I C A 

- - Šibenik - -

• 
o 

M A L I O G L A S N I K 
o 

a 

ZA JEDNO UVRŠTENJE OD 3 KEDKA U 
»MALOM OGLASNIKU" PLAĆA SE 40 PARA; 
ZA SVAKI DALNJi REDAK 10 PARA VIŠE. 
ZA VIŠEKRATNO UVRŠTENJE POPUST. -

PLAĆA SE UNAPRED. 

• • • 
TKO ŽELI KAKOVU OBAVIEST OLEDE 
NAŠIH OOLASA U »MALOM OGLASNIKU", 
DOBIT ĆE ODGOVOR SAMO ONDA, AKO 
NAM PRIPOŠALJE MARKU ILI DOPISNICU 

ZA ODOOV0R. 

Šeširi za gospodje 
vaju se kod Anastazije Carbonetti. — Šibenik. 

Fot: 7AQI II^RII liepu mogu im prodavanju 
t n g L U t D U .Hrvatske Rieci". Tko želi, neka se obrat 
na upravu lista. 121 

^ t f " V a r 0 Š U ' S.a/lPJerdeanuS%ffi0n,žaPro°bd;vUt ooratit se na upravu našeg Usta pod brojem 130 SLUŽBU TRAŽIŠ ? ^ a t s k S o i f e e « r o ^ 

KUĆA dvokatna u KSSSife v i S e """»oba 1 dvorište (obala), 
• 7, r ," n eP> , s r i ; l ln<'l blizini "i»ra. na liepom položaju na 

početku Doca, prodaje se. Informacije daje uprava našeg lista 
pod brbjem r ^^J. 

STANOVE 1 SOBE ^ l J X t ^ M V ' 
KUĆA dvokatna u KSSSife v i S e """»oba 1 dvorište (obala), 

• 7, r ," n eP> , s r i ; l ln<'l blizini "i»ra. na liepom položaju na 
početku Doca, prodaje se. Informacije daje uprava našeg lista 
pod brbjem r ^^J. 

IIPITFI IA gimnastike trati .Hrvatski Sokol* u Zadru 
UVI 1 ULJn P|aca k 1800 i 10 po sto Čistog prihoda svili 
giiniiaslicnili vježaba te troSkovi prevoza i 8 K dnevlce ti 
pouku ostalih sokolskih družtava u tupi. 124 

KnnPPrt d a ' e s v a k e v e č e r i u C™nd Hotel -Velebit« bečka «M«lWJn gospojinska glazba. 
IIPITFI IA gimnastike trati .Hrvatski Sokol* u Zadru 
UVI 1 ULJn P|aca k 1800 i 10 po sto Čistog prihoda svili 
giiniiaslicnili vježaba te troSkovi prevoza i 8 K dnevlce ti 
pouku ostalih sokolskih družtava u tupi. 124 

ULJARSKE STROJEVE KAO I PODPUNE 

UREDJAJE U SVAKOJ IZRADBI, NAJFI

NIJA IZVJEŠĆA, VINSKE PREŠE, SVE 

VRSTI MOTORA, MLINOVA I GOSPO-

:: :: :: DARSKIH STROJEVA :: :: :: 

RAZAŠILJE 

E M A N U E L i O S K A R K R A U S 

:: TRST, VIA S. NIC0L0 Br. 2. :: 
BRZOJAVI: CARAUS, TRST - TELEFON Br. 2066. 

Posjećivanja po našim inžinirima, proračuni i nacrti badava. 

! 

3 

3 i l e * j s a g a l l a i ° " 

O G L A S . 

Javljamo P. N. općinstvu da smo 
već započeli radom u našoj modernoj 
krojačnici na obaliJkodfHotel de la Ville, 
pod upravljanjem i krojenjem modernog 
krojača, koji može poslužiti J svakovrstnim 
rezanjem. 

Cijene su štofe i izradbe odijela veoma 
umjerene. 

Primaju se naručbe za štofe i odijela 
i iz vani. 

Prva Dalmatinska Tvornica 
Prediva i Tkala u Šibeniku 
PAŠKO RORfl I DRUG. 

PAPIRNICA - - - V A N J S K E N A R U Č B E U Z P O U Z E Ć E , N A I Z B O R . 
- - - PAPIRNICA w B r , i đ & A s e b o ž i ć 

***** - ^ ^ f *r^™ 
a r t u r g r i m a n i i d r u g - Š i b e n i k . 

• I 



Kako da se uzdržim liepa? 
Mnogo dražestno i liepo biće često 

je u neprilici sa svojom ljepotom. Ta 
neprilika s godinama raste i mlada dama 
grozom pomišlja na to, kako će u brzo 
morati I ona u antikvarijat, Biednica, a 
ništa lagljeg do uzdržati svoju ljepotu! 

Velike glumice, koje kolikogod bile 
vriedne umjetnice moraju da budu u istoj 
mjeri i ljepotice, preporučuju kao najbolje 
sredstvo za uzdržanje ljepote: spavanje. 
Ako hoćeš uzdržati svoju ljepotu, idi spa
vati svakako prije ponoći. San prije ponoći, 
san je ljepote. Slavljena francuzka glumica 
Rejane kaže, da gospodje, koje se ne drže 
tog pravila, već u tridesetoj godini moraju 
pokoru činiti, jer gube svoju ljepotu i 
dražest, dočim one, koje redovito i sladko 
spavaju, uzdrže se svježe i cvatuće do 
60 godine. 

Ali, kako ćeš da uživaš -san ljepote, 
ako si na večer prisiljena biti do kasna 
u družtvu ? A onda, koliko ima gospodja, 
koje nisu u tako sretnom položaju, da 
se u jutro mogu ispavati! Mnoge od njih 
moraju na rad, mnoge opet dižu rano iz 
kreveta majčine dužnosti, da opreme djecu 
u školu. 

Što dakle da činim, da se uzdržim 
liepa, a s ljepotom da uzdržim interes 
vjerenika ili supruga? 

Imamo sredstvo koje je kadro na-
dokuaditi san ljepote. To vam je sredstvo: 
hrana. Gospodje, koje su primorane da 
ostanu na večer kasno, moraju na drugi 
način oporavljati svoje živce. Pitajte one 
mužkarce, koji ne riedko čekaju piev ko
kota a u jutro moraju na posao, i oni 
će vam reći, da spavanje nadoknade do 
brim i obilnim zalogajem. Zato porcije mo
raju biti veće nego u dane redovita života. 
Mlieko je uptavo nepocjenivo hranivo 
sredstvo za ljepotu, te je shvatljivo, da 
gospodje posižu za njim obim rukama. 
I mesa mora se jesti više, jer meso daje 
snage i krvi. 

Ne treba se mnogo ob dan napre
zati. Šetnja na čistom zraku, bar od pol 
sata, veoma je dragocjena. Pri tom se 
udiše svježi zrak da se pluća oporave od 
onog Što su noću u zagušljivoj dvorani 
nabrala, a preporučeno je kod šetnje pra
vilno disanje. 

Kožu se mora osobito njegovati. Do
statno je, kada dodješ sa zabave kući, 
da protareš lice mašću i ne smiješ ga 
prati. Najgore je ugrijano lice prati. Tek 
u jutro moraš lice dobro oprati i pod-
puno osušiti. 

Ako napokon uzmeš jednu vruću 
kwpelj, iza koje moraš neko vrieme po
čivati, to će njega tiela biti takova da 
se nećeš imati bojati nabora i sjedina, 
već ćeš i u starijim godinama ostati liepa 
i interesantna. 

P o k u ć s t v o 
solidno i ukusne izradbe 

može se dobiti uz veoma 

nizke ciene samo k o d 

dobro poznate trgovine 

A. DELFIN, Šibenik. 

- - - zaAA&vvica - - -
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Žene — porotnice. 
I ovu novost dala nam je Amerika, 

zemlja nevjerojatnosti i ekcentričnosti. 
Sretno mjesto, koje je zapala čast da prvo 
primi žene za porotnike, jest Los Angelos 
u Kaliforniji, a nesretnik, kojemu su žene 
imale suditi, jest jedan mladić. Njegov 
zločin bio je u tome što bi se bio vozio 
na biciklu prebrzo. 

Ovaj strašni zločinac bio je stavljen 
velike muke, jer gospoda porotnici — 
Ion, gospodje porotnice — tako se razi-

zljahu u mnienjima, da se nisu mogle 
složiti povrh nijedne okolnosti, pa niti 
vrhu toga, gdje da objeduju. Predsjednik 
suda morao je sam izabrati mjesto gdje 
će objedovati, jer neke gospodje porot
nice nisu imale ustrpljivosti da idu po 
dućanima kupovati. 

Rezultat prve ženske porote bio je 
taj, da će se onaj obtuženi mladić morati 
podvrći novim mukama i to pred mužkom 

orotom. 

Hrvati ! 

Sjećajte se Družbe 

SS. Cirila i Metoda. 

Uspješno se oglašuje 

u „Hrvatskoj Rieči" 

Jtstt II bokjtni? 
B a d a v a 

saobćujem svakome, kako 
sam ja od dugogodišnje 
bolesti na plućima (sušice, 
upale grla i zaduhe) ozdra
vila. Ne tražim za to ni-
kakove odštete. *Činim to 
samo, pošto sam za moje 
bolesti , kada su svi za me 
bili izgubili svaku nadu, 
bila odlučila, ako nadjem 
sredstvo mom spasu, da 
to objavim na moj trošak 
u svim novinama. G o s p o 
dja F . K r l z e k . P r a g II. 
- - Br . 2007. (Češka) . - -

POZOR RODOLJUBI! 
Zahtjevajte posvugdje 

naše igraće karte 

P R I M O R K A " 

Prva slavenska tvornica 
igraćih karata u Ljubljani 
flüfaQQQOdOOQQQtida 

Grubišić & Comp. 
u Šibeniku 

Odpravništvo 1 stovarlšte za umjetno gnojivo 

CALCIDMCIANAMID-A 
( S o c i e t à anonima per la utilizzazione 
delle forze idrauliche del la D a l m a z i a ) . 

Upute i r a z j a š n j e n j a o uporabi na 
zaht jev b a d a v a i f r a n c o . 

M K K M K K K K K K K K K M K K 

Vrućina i ž c đ j a . . . 
Oslabljen i umoran 

postane svaki , ko j i si u vrućim danima 
gasi žedju s a vinom ili pivom. 

Veselje za rad i jakost 
očuva si pak svaki, tko popi je za ugašenje 
žedje čašu ohlad jene kave „ENRILO". 
Ovaj „Enr i lo " zavrjetak se pripravlja na 
posve jednostavni način. Uzmi u 1 litru 
vode 2 pune žl ič ice (10 grama) „Francko-
voga" kavinog nadomjestka „ENRILO", 
pusti to 5 časa dobro kuhati; kod 1. 
vrijenja 1 put izmješaj, pusti zatim 3 časa, 
da se staloži , odlij zavrjetak, pridometni 
nešto sladora, te pusti, da se sve to ohladi . 

1 l itra te ukusne kave „ENRILO" stoj i 
s ladorom za jedno samo 

nar a - 3 i > . ~m 
Ako se sa mliekom 

gorka pije, jest kava „ENRILO„ (6 
grama na Y4 litre vode) izvrstan zajutrak, a 

takodjer i večera 
Ova k a v a . E N R I L O " p r o i z v a d j a se jedino 

u tvornici HENRIKA F R A N C K A SINOVI U 
ZAOREBU, a dobiva se u svakoj trgovini š p e -
c e r a j s k e r o b e . 

AmstruaMo paroMarsio U t r o na dionice 
„ D A L M A T I A " 

uzdržava od 1. m a j a 1911. s l iedeće 
glavne p r u p e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posl . odne 
povratak svake subote u C sati prije podne. 

Trst—Metković B (poštanska) 
Polazak iz Trsta u četvrtak u 5 sati poslie podne 
povratak svake sriede u 6 sati prije podne. 

Trst—Metković C (poštanska) 
Polazak iz Trsta u subotu u 5 sati poslie podne; 
povratak u četvrtak u 6 sati prije podne. 

Trst—Korčula (poštanska) 
Polazak iz Trsta u utorak u 5 sati poslie podne 
povratak u ponedjeljak u b sati prije podne. 

Trst—Šibenik (poštanska) 
Polazak iz Trstasvake sriede u 5 poslie podne; 
povratak u utorak u 6 sati prije podne. 

Trst—Metković D (trgovačka) 
polazak iz Trsta svake nedjelje u 3 sata pr. pod. 
povratak svake nedjelje u 2.30 poslie podne. 

Tr8t—Vis (trgovačka) 
Polazak iz Trsta u petak u 5 sati poslie podne 
povratak svaki četvrtak 8.30 prije podne. 

INSAM & PRIMOTH 
St. Ulrich, Groeden (Tirol) . 

o 
& 
0 
g ì 

& 

i 
JtiparsH« radnje iz drVcta za crKVe 
Kipovi svetaca, oltari, propovjedao nice 

križni putevi. razpela, j a s l i c e itd. 

Katalog uzoraka s cienama daje se badava. 

Za dostavu naručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj. 

> Ì 

KaHo da se oftlatno ođ želnđačtte bolesti? 
S a želudačnom bolesti u današnje vrieme jako mnogo ljudi boluje, a da se tome predu-

sretne preporučam u zgodno doba uporabu 

Dra. ENGEL'schen NECTAR 
koji okrepljuje želudac I omogućuje dobru p r o b a v u , te čini svakoga podpuno zdravim. Tko dakle 
želi očuvati svoje zdravlje do najviše starosti, neka upotrebljava izvrstno i hvalevricdno sredstvo > 

D r a . B n g e l ' s c l i e n N e c t a r 
Ovaj izvrstni Nektar pronadjen j e od soka iz raznih bilina pa miešan sa dobrim vinom 

Djelujesa svojim sadržajem na svježost, jakost i probavu. Osim toga je izvrstan liqueur za želudac 
odnosno želudačno vino i nema nikakve škodljive posl jedice. Zdravi i bolestni mogu za poboljšanje 
zdravlja upotrebljavati. Nectar djeluje kod probave i prouzročuje pravljenje sokova. ' 

Preporuča se osobito za one 

J> r»M. J 3 1 * 1 ' o 1 1 « 3 I T N e o t a r 
koji žele imati podpuno zdrav želudac. Nektar j e izvrstno sredstvo proti želudačnom kataru 
g r č e v i m a , boli i s laboj probavi ili sluzu. Isto tako NECTAR odstranjuje začepljenje, ukočenost' 
kolikui srčanu kucavicu, a daje mnogo bolju mirnoću, tek i ugodno spavanje, dočim bezsanicu' 
glavobolju i nervoznost uništava. Uslied svoga djelovanja, NECTAR na daleko uživa doba' 
glas, NECTAR djeluje da si krjepak i veseo. 

NECTAR se dobiva u bocama za 3 i 4 K u ljekarnama Šibenika, Sinja, Skradina, Dm 
Tiesna, Biograda na moru, Vrlike, Knina, Zadra, Benkovca, Kaštelstarog, Splita te u svim večiir 
manjim mjestima Dalmacije i u cieloj Austro-Ugarskoj . 

TaioAjer razaSiljn Dekane i Šibeniku 3 i Tiše boca J e c t a r - a " po originalnoj cieni u sva mjesta Anstro-Uia 
: Č u v a j t e « s e p a t v o r e n j a ! : 

Zahtjevajte samo izključivo 

D r a . B t i g e l ^ c l i e i i N e o t a i 
Mo| NECTAR nije nikakova Ujna. Sadržlna mu Je: Samoa 300, vinska ieata 150, mailnov sok 100, orve... .. 

sok od Jagoda 100, sok od traianja 200, stollsnik 30, šumske Jagode 30, pelina 30, koromao, anli, oitroperao 1 drugo ki 
po 10, pomteiano sve skupa. 

Sirite „Hrvatsku Rieč« ! 

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA 

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK :: 
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A G L A V N I C A 2 , 0 0 0 . 0 0 0 K 

PRIČUVNA ZAKLADA U PR1TIČCI 250.000 

BANKOVNI ODJEL 
PRIMA U L O Ž K E NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
I ČEK P R O M E T U ; E S K O M P T U J E MJENICE, O B A V L J A 
INKASO, P O H R A N J U J E I UPRAVLJA VSIEDN1NE. D E 
VIZE S E P R E U Z I M L J U NAJKULANTN1JE. I Z P L A T E NA 
SVIM M J E S T I M A T U I INOZEMSTVA O B A V L J A J U S E 
- - - B R Z O I UZ P O V O L J N E U V J E T E . - - -

MJENJAČNICA 
K U P U J E I P R O D A J E ; D R Ž A V N E P A P I R E , R A Z T E R E T -
NICE, ZALOŽNICE, S R E Ć K E , V A L U T E , KUPONE. 
P R O D A J A S R E Ć A K A NA O B R O Č N O O DPLAĆIVANJE . 
O S J E G U R A N J E P R O T I G U B I T K U ŽR1EBANJA. REVI
ZIJA S R E Ć A K A I VRIEDNOSTN1H P A P I R A B E Z P L A T -
- - NO. UNOVČENJE KUPONA B E Z O D B I T K A . - -

TVORNICA PAPIRNATIH VREĆICA 
ANTE ZORIĆ - ŠIBENIK - (DALMACIJA). 

Tvornica je uredjena s a svim potrebnim strojevima 
Izradjuje vrećice u svim veličinama i u svim bojama. 
Ovo je prvo i jedino domaće poduzeće ove vrste. 
Ciene su vrlo umjerene, te domaći potrošioci ne će 
imati razloga, da pored domaćeg poduzeća služe, 

se iz vana. 

- NARUČBE SE IZVRŠUJU VRLO BRZO I TOČNO. 

LJEPOTA i UMILJATO LICE p o s t i z a v a s e k r o z u p o r a b u 

A A C H B N B R * T H B R M A L O V O G S i V F U I V A 

k o j i j e u j e d n o n o j b o l j e s r e d s t v o ^ o o č u v a n j e p r o t i k o ž n o j b o l e s t i 

Dobiva se samo kod braće M. V. ŠKUBANJA - sIBENIK (Dalmacija). 

Cij*wia j e s t za komade od I-e vrsti K 2-40 

» n H-e , n 1-60 

Cijena j e s t z a komade od IH-e vrsti K 1*40 
- „ . IV-e „ „ - . 8 0 P O S L I E UPORABE 


